
 

 

 

EarFun Free Pro 3 
bezdrátová sluchátka s ANC 
model TW400 

 

NÁVOD K POUŽITÍ 

Aplikace EarFun Audio 
Stáhněte si aplikaci EarFun Audio a prohloubíte svůj hudební zážitek. 
• ladění ekvalizéru, úprava dotykového ovládání 
• aktualizace firmwaru, stav nabití sluchátek a nabíjecího pouzdra 
• méně sledování dat, vlastní pojmenování zařízení 
• zabudovaná zpětná vazba atd. 

 
Prostřednictvím aplikace EarFun Audio proveďte aktualizaci na nejnovější verzi firmwaru, abyste ze sluchátek dostali 
to nejlepší. Jestliže se sluchátka nechtějí k aplikaci připojit, nainstalujte aplikaci z obchodu s aplikacemi znovu nebo 
proveďte její aktualizaci. 

Jak sluchátka nosit 

 
 vložit otočit dva chybné způsoby nošení 
Poznámka: 
1. Zvolte si nejlépe padnoucí koncovku a háček, které zajistí nejlepší zvuk a bezpečné nasazení. 
2. Zvolte levé nebo pravé sluchátko a vložte jej do příslušného ucha. 
3. Otáčejte sluchátkem vzad a vpřed, aby koncovka sluchátka pohodlně zapadla. 
 

V balení najdete 
sluchátka 

 

nabíjecí pouzdro 

 

koncovky do uší 
(XS, S, M, L, XL) 

 

háčky za uši 
(S, M, L) 

 

kabel USB-C 
 

 

návod k použití 

 

Schéma sluchátek 

   
1. oblast dotykového 

ovládání 
3. tlačítko nabíjecího 

pouzdra 
5. nabíjecí zásuvka USB-C 7. mikrofon 

2. nabíjecí kontakty 4. kontrolka sluchátek 6. ukazatel stavu 
akumulátoru 

8. nabíjecí pouzdro 

P 
P 

P 



 

 

Párování sluchátek 
1. První párování se zařízením 
1. Před prvním použitím sejměte z nabíjecího pouzdra ochranný film. 
2. Sluchátka se začnou nabíjet, jakmile je vložíte zpět do nabíjecího pouzdra. 
3. Otevřete nabíjecí pouzdro. Sluchátka se automaticky zapnou a přepnou do režimu 

párování. 
4. Zapněte Bluetooth na zařízení, se kterým chcete sluchátka párovat, a nechte vyhledat 

okolní zařízení s Bluetooth. 
5. Z uvedeného seznamu zařízení s Bluetooth vyberte „EarFun Free Pro 3“. (Budete-li vyzváni k zadání hesla, 

napište ‚0000‘.) 

 
Poznámky: 
• Sluchátka se automaticky spojí se zařízením, se kterým byla při posledním otevření pouzdra spárována. 
• Každé sluchátko lze použít samostatně. 

Připojení k novému zařízení 
Varianta A 
1. Zrušte párování na zařízení, se kterým jste měli sluchátka spárovaná. Sluchátka se od původního zařízení odpojí 

a automaticky se přepnou do režimu párování. 
2. Vyhledejte okolní přístroje na novém zařízení a proveďte párování. 

 
Varianta B 
1. Vložte obě sluchátka zpět do nabíjecího pouzdra a ověřte si, zda jsou nabitá. Ponechte víko otevřené, poté 

stiskněte a držte tlačítko na pouzdře po dobu tří sekund, dokud kontrolky na sluchátcích nezačnou blikat rychle 
modře. 

2. Vyhledejte okolní přístroje na novém zařízení a proveďte párování. 

 

nové zařízenípůvodní zařízení

V P ZAP

ochranný  lm



 

 

Párování a spojení se dvěma zařízeními s Bluetooth současně 
1. Proveďte párování s prvním zařízením a zůstaňte k němu připojení. 
2. Ponechte víko otevřené, poté stiskněte a držte tlačítko na pouzdře po dobu tří sekund, dokud kontrolky na 

sluchátcích nezačnou blikat rychle modře. Sluchátka se přepnou do režimu párování a odpojí se od prvního  
zařízení. 

3. Vyhledejte druhé zařízení a připojte k němu sluchátka. 
4. Ručně znovu navažte spojení sluchátek s prvním zařízením. 

 
Poznámka: 
Po dokončení nastavení vícebodového se sluchátka automaticky připojí k oběma zařízením. 

Funkce 

 
Poznámka: 
Nejsou-li sluchátka připojena k žádnému zařízení, automaticky se po 10 minutách vypnou, aby šetřila energii 
akumulátoru. Chcete-li je znovu zapnout, stiskněte a držte oblasti dotyku na obou sluchátcích po dobu tří sekund, 
dokud nezačnou kontrolky blikat. 

 přehrávání hudby 

 
 ovládání potlačování hluku 

 
 telefonování hands-free 

   
přijmout/ukončit hovor odmítnout hovor přijmout a převést dva hovory 

 zapnutí hlasového asistenta 

 

bliká rychle modře

zařízení A zařízení Azařízení B

otevřením
zapnete sluchátka

zavřením
vypnete sluchátka

P

přehrát/pozastavit
klepnout dvakrát   /P)

následující skladba
klepnout třikrát  P)

předchozí skladba
klepnout třikrát   )

zvýšit hlasitost
klepnout jednou  P)

snížit hlasitost
klepnout jednou   )

klepnout a podržet
dvě sekundy   )

potlačení hluku / zvuk okolí /
normální režim

 /P

klepnout
dvakrát   /P)

 /P

klepnout a
podržet dvě
sekundy    /P)

 /P

klepnout
třikrát   /P)

P

klepnout a podržet
dvě sekundy   /P)hlasový asistent



 

 

 herní režim 
Zapnete jej v aplikaci EafEarFun Audio. 

Kontrolky sluchátek 
Zapnutí modrá kontrolka jednu sekundu 

bliká 
Vypnutí červená kontrolka jednu sekundu 

bliká 
Režim párování kontrolka bliká modře 
úspěšné navázání spojení kontrolka zhasne 
Obnovení továrního 
nastavení 

kontrolka bliká fialově 

Resetování a opětovné připojení 
Pokud se nezdaří spojení mezi oběma sluchátky nebo mezi sluchátky a zařízením s Bluetooth, vyzkoušejte 
následující postup: 
1. Vložte obě sluchátka zpět do nabíjecího pouzdra. 
2. Ponechte víko otevřené, poté stiskněte a držte tlačítko na pouzdře po dobu osmi sekund, dokud kontrolky na 

sluchátcích nezačnou blikat fialově. Sluchátka se resetují. 
3. Odstraňte původní připojení sluchátek na svém zařízení s Bluetooth a znovu připojte přístroj označený „EarFun 

Free Pro 3“. 

 

Nabíjení 
1. Před nabíjením řádně vyčistěte sluchátka, nabíjecí konektory a USB zásuvku. 
2. Otevřením nebo zavřením nabíjecího pouzdra se rozsvítí kontrolka akumulátoru. 
3. Sluchátka se začnou nabíjet, jakmile je vložíte zpět do nabíjecího pouzdra. 
4. Před prvním použitím nabijte na plnou kapacitu sluchátka i nabíjecí pouzdro. 

 
Nabíjení započne po připojení kabelu USB-C. 

 
Zařízení podporuje bezdrátové nabíjení  podložka pro bezdrátové nabíjení není součástí výrobku). 

 
  

bliká rychle
 alově

stav akumulátoru 
zelená 30 100  

10 30  
 10    je třeba nabít)

žlutá
červená

červená   nabíjí se
zelená   nabíjení dokončeno



 

 

Technické údaje 
verze Bluetooth 5.3 
frekvence Bluetooth 2,402 GHz – 2,480 GHz 
profil Bluetooth A2DP, AVRCP, HFP, HSP 
vyzářený výkon Bluetooth < 7 dBm (pro EU) 
maximální pracovní dosah 15 m bez překážek 
kapacita akumulátoru 40 mAh x 2 (sluchátka); 420 mAh (nabíjecí pouzdro) 
doba nabíjení 1,5 hodiny (sluchátka), 

2 hodiny  nabíjecí pouzdro přes USB-C), 
3,5 hodiny  nabíjecí pouzdro prostřednictvím bezdrátového nabíječe) 

doba přehrávání s vypnutým potlačením hluku – až 7,5 hodiny, celkem 33 hodin s nabíjecím 
pouzdrem;  liší se podle hlasitosti a typu zvuku) 
se zapnutým potlačením hluku – až 6 hodin, celkem 27 hodin s nabíjecím 
pouzdrem;  liší se podle hlasitosti a typu zvuku) 

napájení stejnosměrný 5 V / 1 A 
rozměry 67 mm x 26,5 mm x 30 mm 
hmotnost 41,5 g 

Řešení problémů 
?: Sluchátka se zapnou, ale nespojí se s mým zařízením? 
–: Chcete-li spojit sluchátka se zařízením, odstraňte z obou sluchátek ochranný film a zkontrolujte, zda je zapnuté 

Bluetooth. Pokud se sluchátka stále nedaří spojit, zkuste je resetovat nebo se obraťte na prodejce. 

?: Co dělat, když je jedno sluchátko tiché nebo má nízkou hlasitost? 
–: Pokud svítí kontrolka sluchátka, opatrně očistěte ze síťky reproduktoru nečistoty pomocí kartáčku či bavlněné 

štětičky namočené v alkoholu. Zkuste sluchátka resetovat a znovu spojit. Pokud problém přetrvává, obraťte se 
na prodejce. 

?: Co když je pro mě nepohodlné sluchátka nosit? 
–: Zvolte správnou koncovku do zvukovou a háček. Nasaďte sluchátka správně. 

?: Jak vyřešit problémy s hlukem? 
–: Zvolte vhodnou koncovku do zvukovodu a háček. Pootočte sluchátka, aby správně těsnila. Vezměte na vědomí, 

že mírný hluk z okolí v režimu potlačení hluku je normálně slyšet u všech typů sluchátek s touto funkcí. 

?: Co když mě během hovoru osoba na druhé straně linky neslyší? 
–: Upravte polohu sluchátek tak, aby mikrofon směřovat k ústům. Ověřte si, zda Bluetooth zařízení má mikrofon 

sluchátek pro hovory povolený. 

?: Co když se sluchátka nespojí s aplikací? 
–: Ověřte si, zda máte zapnuté Bluetooth a povolené zjišťování polohy aplikací. Tato povolení neznamenají 

přenášení jakýchkoli osobních informací. Můžete také zkusit stáhnout aktuální verzi aplikace nebo aplikaci 
odinstalovat a nainstalovat znovu. 

?: Co když kvalita zvuku nesplňuje očekávání? 
–: Doporučujeme nastavit ekvalizér v aplikaci EafEarFun Audio podle osobních preferencí. 

?: Proč není spojení trvalé a náhle se přerušuje? 
–: Zkontrolujte, zda mezi sluchátky a Bluetooth zařízením nejsou nějaké překážky. Vyhněte se možným zdrojům 

elektromagnetického rušení, jako je např. WiFi. Pokud jste ve vzdálenosti do 15 m bez překážek, je skutečný 
dosah ovlivněný způsobem použití a okolním prostředím. 

?: Je nabíjecí pouzdro voděodolné? 
–: Není, sluchátka mají odolnost proti potu a vodě, ale nabíjecí pouzdro voděodolné není. 

Technická podpora 
Více informací najdete v dokumentu otázky a odpovědi  FAQ) na www.myearfun.com 
E-mail: service@myearfun.com 



 

 

Oznámení FCC 
Změny nebo úpravy neschválené stranou zodpovědnou za dodržování předpisů by mohly způsobit, že uživatel ztratí oprávnění zařízení 
obsluhovat. 
Toto zařízení bylo testování a shledáno vyhovujícím v rámci omezení pro digitální zařízení třídy B dle části 15 předpisů FCC. Tato omezení jsou 
stanovena proto, aby zajistila jistou míru ochrany proti škodlivým interferencím v obytných oblastech. Toto zařízení vytváří, využívá a může 
vyzařovat energii v pásmu radiových vln a, není-li instalováno a používáno v souladu s tímto návodem, může být příčinou škodlivých interferencí 
narušujících radiovou komunikaci. Nelze však zaručit, že za jistých okolností nebude k interferencím docházet. Pokud zařízení způsobuje škodlivé 
interference rušící příjem rozhlasu či televize, což lze ověřit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme uživatelům interference vyloučit jedním 
či několika následujícími způsoby  
– Přesměrujte nebo přemístěte anténu přijímače. 
– Zvětšete vzdálenost mezi zařízením a přijímačem. 
– Připojte zařízení do zásuvky v jiném elektrickém okruhu, než do kterého je připojený přijímač. 
– Poraďte se s dodavatelem či zkušeným rozhlasovým/TV technikem a požádejte je o pomoc. 
Tento přístroj vyhovuje části 15 pravidel FCC. Činnost zařízení je možná za těchto dvou podmínek  
(1) Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení. 
(2) Tato zařízení musí přijmou rušení z okolí, včetně rušení, které by mohlo způsobit nežádoucí důsledky. 

Soulad se směrnicemi pro elektromagnetické vyzařování 
Toto zařízení splňuje expoziční limity vyzařování FCC stanovené pro neřízené prostředí. Tento vysílač se nesmí nacházet na stejném místě a 
pracovat v součinnosti s jinou anténou nebo vysílačem. 

UPOZORNĚNÍ 
Je-li akumulátor nahrazen nesprávným typem, hrozí jeho výbuch. 
Vhození akumulátoru do ohně či horké trouby, mechanické poškození či proříznutí akumulátoru může mít za následek jeho výbuch; 
ponechání akumulátoru v prostředí s extrémně vysokou teplotou může vést k jeho výbuchu, vytečení hořlavé kapaliny či uvolnění plynu; 
vystavení akumulátoru extrémně nízkému tlaku vzduchu může mít za následek výbuch, vytečení hořlavé kapaliny nebo uvolnění plynu. 
Neposlouchejte zvuk s příliš velkou hlasitostí, aby nedošlo k poškození sluchu. 
BLUETOOTH 
Celosvětová značka Bluetooth® a loga jsou registrovanou ochrannou známkou firmy SIG, Inc. a každé použití těchto značek firmou Earfun 
Technology (HK) je v souladu s licencí. 
Qualcomm aptX je výrobkem firmy Qualcomm Technologies, Inc nebo jejích společností. 
Qualcomm je ochranná známka firmy Qualcomm Incorporated. Je registrovaná na území Spojených států amerických a dalších zemí. aptX je 
ochranná  známka firmy Qualcomm International,  td. a je registrovaná ve Spojených státech amerických a dalších zemích. 
Snapdragon Sound je výrobkem firmy Qualcomm Technologies, Inc nebo jejích společností. 
Snapdragon a Snapdragon Sound jsou ochranné známky nebo registrované ochranné známky firmy Qualcomm Incorporated. 
Ostatní obchodní značky jsou majetkem příslušných vlastníků. 

Prohlášení o shodě pro EU 
Firma Earfun Technology  HK) tímto prohlašuje, že toto zařízení je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými nařízeními směrnic 
2014/53/EU a ROHS 2011/65/. Prohlášení o shodě lze najít na webových stránkách www.myearfun.com v části pro podporu uživatelů. 

Záruka 
Firma Neox ručí za to, že tento výrobek bude bez závod na průmyslovém zpracování a materiálu po dobu dvou let od data původního prodeje. 
Při ověření platnosti záruky musíte předložit platný doklad o nákupu. Zařízení, které bude v záruční lhůtě uznáno jako vadné, bude opraveno bez 
úhrady za náhradní díly nebo práci, či vyměněno, a to dle výhradního uvážení firmy Neox. Uživatel je zodpovědný za veškeré náklady na 
přepravu do opravny firmy Neox. Uživatel hradí veškeré náklady spojené s odesláním zboží do a ze země původu. 
Záruka se nevztahuje na vedlejší, náhodné nebo důsledkové škody vzniklé užitím nebo neschopnosti užít tento výrobek. Všechny náklady 
spojené s osazením nebo demontáží tohoto výrobku obchodníkem či jinou osobou nebo další náklady spojené s užitím výrobku nese koncový 
uživatel. Tato záruka se vztahuje výhradně na původního kupujícího výrobku a není přenositelná na žádnou třetí stranu. Nepovolené úpravy 
provedené na výrobku uživatelem nebo třetí stranou či důkazy o nesprávném použití či zneužití zařízení znamenají ztrátu záruky. 
Potřebujete-li pomoci vyřešit problémy s používáním výrobku, využít další služby apod., spojte se s námi prostřednictvím webové stránky 
https://www.neoxgroup.cz/kontakty/ 
NEOX GROUP s. r. o., V Slavětíně 2632/23, Praha 9 - Horní Počernice 193 00, Česká republika 
 

 

model TW400 
FCC ID: 2AVlT-TW400L, FCC ID: 2AVlT-TW400R 
vyrobeno v Číně 

 
 
 


